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ROZSUDOK V MENE
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Okresný súd v Žiari nad Hronom, sudcom JUDr. Milanom Antalom, vo veci starostlivosti súdu o
maloleté dieťa: X. I., W.. XX.XX.XXXX, bytom u matky, zastúpené kolíznym opatrovníkom Úradom práce,
sociálnych vecí a rodiny Banská Štiavnica, pracovisko Žiar nad Hronom, dieťa rodičov - matky: H. S.,
W.. XX.XX.XXXX, trvale bytom Y.. Z.L. XXX/XX, XXX XX Ž. W. Q. a otca: M. I.X., W.. XX.XX.XXXX,
trvale bytom M.-Y., L.H. XXX/XX, XXX XX M., o návrhu matky na zvýšenie vyživovacej povinnosti na
maloleté dieťa, takto

r o z h o d o l :

I.   Súd  m e n í  rozsudok Okresného súdu Žiar nad Hronom č. k. 9P/64/2013 zo dňa 22.08.2013 v
časti týkajúcej sa výšky výživného tak, že výživné pre maloletú X. I. voči jej otcovi M. I.V. sa počnúc
dňom právoplatnosti tohto rozsudku zvyšuje zo sumy 60,- € na sumu 100,- € mesačne, vždy do 25. dňa
v mesiaci vopred k rukám matky maloletého dieťaťa.

II.  Žiaden z účastníkov   n e m á   právo na náhradu trov konania.

o d ô v o d n e n i e :

1. Rozsudok neobsahuje odôvodnenie, nakoľko bol vyhlásený na pojednávaní za prítomnosti všetkých
účastníkov konania a títo sa odvolania vzdali (§ 221 písm. a/ CSP s poukazom na § 2 ods. 1
Civilného mimosporového poriadku), resp. právo podať odvolanie im zákon nepriznáva (§ 122 Civilného
mimosporového poriadku).

Poučenie:

Proti tomuto rozsudku odvolanie nie je prípustné, pretože sa všetky osoby oprávnené  podať odvolanie
tohto práva po vyhlásení a odôvodnení rozsudku výslovne vzdali (§ 368 CSP).

Ak povinný dobrovoľne nesplní, čo mu ukladá vykonateľné rozhodnutie, oprávnený môže podať návrh
na vykonanie exekúcie podľa  Zákona  č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti
(exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov.

Podľa štvrtej časti CMP sa postupuje pri výkone rozhodnutia, ktorým bola upravená starostlivosť o
maloletého, styk s maloletým alebo iná ako peňažná povinnosť vo vzťahu k maloletému. Podľa štvrtej
časti CMP sa postupuje aj pri výkone rozhodnutia o návrat maloletého do cudziny pri neoprávnenom
premiestnení alebo zadržaní. Podľa štvrtej časti CMP sa postupuje aj vtedy, ak z osobitného predpisu
alebo z medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná, vyplýva vykonateľnosť dohody
alebo verejnej listiny, ktorou bola upravená starostlivosť o maloletého, styk s maloletým alebo iná ako
peňažná povinnosť vo vzťahu k maloletému.


